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F E D E R A T IO N  IN T E R N A T IO N A L E  

DU SPORT AUTOMOB I LE

FISA Homologation No

i î i s i é

JA PA N  AUTOMOBILE F E D E R A T IO N
Groupe
Group JA Fj>a»V r________________
Y iV-r J A F ^ S ^ ^ H l 9 9 3 ^  4 n 3 0 0

J A - 1 5 9

FICHE D’HOHOLDGATION CONTORME A L’ANNEXE J DÜ CODE SPORTIF INTERNATIONAL 
HOMOLOGATION FORM IN ACCORDANCE WITH APPENDIX J OF THE INTDINATIONAL SPORTING CODE

Hoaologation valable a partir du 
Hooologation valid as iron

A) Voiture vue de 3/4 avant 
Car seen fron Z/A front

B) Voiture vue de 3/4 arrière 
Car seen frou 3/4 rear

1 . G E N E R A L I T E S / G E N E R A L / - w i a

IQl.ÇonstiNiceteur
Hanufacturer M A Z D A  M O T O R  C O R P O R A T I O N

102.D€ncàination(s) coMerciàle(s) - Modèle et type 
Couercial naae(s) -  lodel and type■ià»t - htito-i M A Z D A  6 2 6 2 . 5  S E D A N

103.Cylindrée Cylindrée corrigée
grlinder capacity 2 4  9 6 . 5  cylinder capacity X X X X X  X X X X X  =  X X X X X  »

104.Mode de construction : a)Hode : =«épaFée= «onocoque
Type of car construction :«W*ül®#53: : W .'- unitary constructionCO»9
b) «atériau du châssis /  conue 

B â terial of chassis /  bodyshellatnimi6 
lOS.Noabre de voluies 

Nuiber of volmes

S T E E L
lOO.NoBbre de pl

of placesNuBbèr
laces



M A Z D A H I' FISA Hoaologation No

6 2 6  2.  5 S E D A N
      t;-- 'üüWHWii’ilbi+W i 3'FUÏ'

JA -1  59

2 . D I M E N S I O N S , P O I D S / D I M E N S I O N S , W E I G H T / ^ ,  l *

4 6 9 5 M ± 1 X

M±1Z

2 Û2 .LonAioir hors-tout 
Overall lengthKSîft

203.Largeur hors-tout 
Ovetall width

de ■esure 
Wiere. weasured «£sm

1 7 5 0

A T  R E A R  A X L E

204.Largeur de carrosserie 
Vidth of bodywork

a) A la hauteur de Taxe avant 
At front axletPlttKii<o«(*4B

b) A la hauteur de l ’axe arrière 
At rear axle

, 1 7 3 0

1 7 5 0

206.EkpattcKnt
kheelbase 2 6 1 0 u ±  12

209.Porte à faux 
Over bangt-tr-iwr

a) Avant 
Front 
n 9 9 7

b) Arriéré 
i±12 Eear «

i±12

|±1X

1 0 8 8 u±lZ

210.Distance “^(volant-paroi de séparation arri 
Distance ^ (s tee rin g  wheel-rear bulkhead)

arriére)
1 7 0 0 BO

-  2



M A Z D A
lele FTSA Hoaologation No

6 2 f  i .  S S EDAN

J A - 1 5 9

3 .M O T E U R /E N G IN E /j:> ÿ v

301.&placeaent et position du lotaff 
Location and position of the engine

303.Cycle
Cycle90» 4 O T T O

(en cas de noteur rotatif, voir Art.335 sur fiche additionne]ie) 
(in case of rotative engine,see Art.335 on additional font)
Uhfi~vj9'>e 9 g. MB rXgtnUM/

F R O N T  T R A N S V E R S E ,  I N C L I N A T I O N  ( L / R )  : 0 “  
V E R T I C A L  A N G L E  : 0 “

C) Profil droit du lotoir déposé 
Eight hand view of disiounlcd engineMdi*̂  ►.ato fc c»-x>Jè«a

D) Profil gauche du noteur déposé 
Left hand view of disnounted engine■at'Î. •OJhUfc

£) Noteur dans son coDpartinent 
Engine in its  coopartnent nac

304.Sural inen talion 
Supercharging

Ottt non
yes: no

m
(en cas de sura]iaentation, voir Art.334 sur fidie additionne]le) 
(in case of supercharging.see Art.334 on additional fora)

Type et noebre de ccaprcsseiirs 
pe and nusber of coapressors

i f

x x x x x

F.I.S.A



M A Z D A 6 2 6 2 .  5 S E D A N

FISA Hcoologation No.wm. 'jtje M " . t t « a i *****.

JPfügW JA -1 5 9

3QS.Noibre et disposition des cylindres 
Nuiber and iayout of cyiindcrs
yrjr-%mtn

306.Node de refroidisseKnt
SK .”'  - ____________

jn.cyllnlrée
■ dcr capacity

a) Unitaire 
Unitary

6 . ♦ V »

L I Q U I D

4 1 6 .  0
b) Totale

c) Totale lax. autorisée 
illo i^Nu. total al 2 500.

IIOICATION NON VALABLE EN GKOUPE N 
NOT VALID FOR GROUP N

2 4 9 6 . 5

312.Matériau du bloc -  cylindre 
Cylinder blodc laterialyry»'-7Dr»OMÎI

A L U M I N U M  A L L O Y

3l3.Chealses i 
Sleeves :t

314.Alésage 
Bxe
à'7

316.Goürse
Stroke3III-9

a) oui noD= c) lw>iides~ sèches
yes« =no=

=»= = f e t = n  ■

8 4 .  5 M

7 4 .  2

315. Alésage laxiiui autorisé 
Naxina bore allowed 84 , 05

318.Bielle : a) Matériau
Connerting rod : Material S T E E L

cf^iai^tre intérieur de Ja tétc de bielle (sans çoussinetsl' 
Interior dlaaeler of the big end (without shell bearings)

INDICATION NON VALABLE EN GROUPE N 
NOT VAUD FOR GROUP N rt-rHc;ciBa-cu>âv»

b) T^e de la téte de bielle
S E P A R A T E

d) Lengucur entre axes 
Length between the axesXOft ©*î

56. 0 an

137. 9 tO.liui
e) Poids" nmiBua 

Mininm weight MUU 576

319.Vliebrequin
crankshaft

b) Matériau 
Nigeria 1

a) Type dc construction 
Type of aanufacture

c)
S T E E L

I N T E G R A L
cotilé=

e) Type de paliçrs
plain

g) jat'eriau des ch ^ em  de W ie r s  
Bearing caps iialerial

cast-
forgé 
forged 
iiis

d) Nonbre de 
Ninber of

aiètre des. paljers

liers 
ings

C A S T  I R O N

^  Sjaièter of bearings
h) du,vilebrequin nu,niniiuB wei^t of bare crankshaf

67. 0 HI

1 5 4 5 2

320.Voiant ioteur /  Flyvèeel /

a) Matériau /  Material /
b) Poids lininin avec 

couronne de dénarreur 
Minim weight with
s tarter ring>»■ »>n a 7WM-*®aiRU

Boite unuelle /  HaiiiBl ieaiboxrjm'7fT9i
Boîte aulasatiquB /  Autoiatic gearbox

C A S T  I RO N x x x x x

9 2 4 4 g XXXXX g
utilisable uniquçnent avec boité de
vitesses autonatique
Only usable with an autooatic gearbox

I

- 4 -

F. I. S.A.



le
MAZDA HI' FISA Hoaoloeation tio

6 2 6 2 .  5 S E D A N iwsSEaZẐ l*:SaISS? rT̂ d̂jBn

321.Culasse :
Cyl̂ indeiiieBd :

erA /^le 'entre soupape d’adaission ot la verticale 
Arxle between intake valve and vertical
</»-9t-irtkS»EK0ft«

a) Noabre 
Niiaber
B

b) Matériau 
Material tm

J A - 1 5 9  

A L U M I N U M  A L L O Y

1 3 '
f) Angle entre soupape d’échappeient et la verticali" 

Angle between exhaust valve and vertical

F) Culasse nue 
Bare cylindertiead

1 4 '

G) Chaabre de ccabustion 
Cotobustion diaiber 
« ta

323.AlÎKntaticn par carburateur : 
ïiiel feed by carburettor ; 
»rn»-:n3C » 

b) Type
x x x x x1 ^  

d) fTcabi..cabrc de passages de gaz par cartxirateur 
Niflber of lixture passages per carburettor

a) Nombre de caburateurs 
Number of carburettors

c) Marque et modèle 
Make and model

XX XXX

XXXX X

X XXXX
e) Diamètre maxiMi de la sortie de gaz du carburateur 

Maximum diameter of the carburettor mixture exit port
f) D[am^” ^ ^ f fu s e u r  au point d’étranglement maximum' 

Diameter of the venturi at the narrowest point 
yyii-Hi

H) Carburateurfs^
Carburettor(s)

x x x x x rn

X XXXX ±0.Z5na



le
M A Z D A 6 2 6 2 .  5 S E D A N

324.Aliaentatlon par injection : a) Harttue
Fuel feed bgr injection : Hake N I P P O N  D E N S O

b) Modèle 
Model s a

■ecanique:
■ediairtca^

électronique
electronic

c) Node de dosage du carburant 
Kind of fuel aeasureaent :

d) Dinension.s du conduit d’adaission au niveau du papillon ou de 
Diaensions of intake pipe a t the throttle or slide location

e) Ncnbre de sorties effectives de carburant 
Nuiber of effective fuel outlets

f) Position des injecteurs 
Position of injectors

fl)

auHque=
drauHc—

a guillotine

Collecteur
ManifoldTU-i»*

_ Culyse== 
€ylindefhead=

g) Capteurs du systèae d injection 
Sensors of Injection systea

FISA Hcaologation

i
J A - 1 5 9

L - I E T R O N I C

6 0 ±0.25an

A I R  F L O W  M E T E R .  I N T A K E  A I R  T H E R M O  S E N S O R ,  T H R O T T L E  S E N S O R ,

W A T E R  T H E R M O  S E N S O R ,  E N G I N E  S P E E D  S E N S O R

h) Actionneurs du systète d'injection 
Actuators of injection systea I N J E C T O R ,  E N G I N E  C O N T R O L  U N I T ,  P R E S S U R E  R E G U L A T O R ,  A I R  V A L V E

H) Systéne d’injection 
Injection systea

-  6



Ë& MAZDA

FISA Hoaolosatlon No

6 2 6  2 .  5 S E D A N n™eL;1**iHrBl23^*i flWM.iiiruttiiriQj

sa s* ± . J A - 1 5 9

'HV) LOCALISATION DES CAPTEURS ET ACTIONNHIRS /  LOCATION OF SEUSORS AM) ACTUATORS /

tu

z  o

' '  tu lu z ®  n
tuu.

tu o £  t
tu o cc tu a. (C

tu

7 -

F.l.S.A. J )^ i  

'SL<’''u to w o ^ J -



M A Z D A w 6 2 6  2.  5 S E D A N
FISA Haïologation No
=l*ïH:yrLClniiri«ni3!i!

J  A -1 5 9

325.Arbre à cases :
Caishaft :

c) Systèae d’entraineaent 
Drive systea 
Sftmc

a) Noabre 
N u^r 
& 4

f) s^ tè ie  de couande de soupapes 
Type of valve operation

N O T C H E D  B E L T

b)

d)

Ekplacesent 
Location 
fil
Nosbre de paliers par arbre 
Nimber of bearings per shaftu»»îifc

T O P  ( D O H C )

D I R E C T

327.^1S8ion : a) Hatèriau du collecteur
gJUic : Mnifold

b j Nwbre d’éléoents du collecteir
A L U M I N U M  A L L O Y

Ninber of aanifold elesenU
d) Diasètre laxiaim de soupape 

MaxiauH diaieter of the valve
f) longueur de soupape

Valve length no n

3

32. 2

cl Noabre de soupapes par cylindré 
Nuaber of valves per cylinder

e) Diaaètre de tige de soupape dans guide
u  Diaacter of the valve stea in guide e n  18 !®a

±1.5oa
r<v'fil®n*»ri»4ff 

g) Type des ressorts de soupape 
Type of valve springs C O I L

328.E(ÿappeient : a) Matériau du collecteur
Bÿfist : Material of aanifold

b) Nombre d éléments du collecteur
Ninber of aanifold elcaents o______ 4_________

d) NcB^e de soupapes par cylindre
NUBber of valves per cylinder ?

f) Diaaètre de tige de soupape dans guide 
DiaiwtCT of üj^ valve stea in guide g q

h) Type des ressorts de soupape 
Type of valve springsA'*7'ir nrcWiii

18.2UI

• C A S T  I R O N
c) Diaensiofts intérieures de sortie collécïiür “

e) Diaaètre neucinua de soupape
Maxinua diameter of the valve 0 7 0  nairtregMS _______ "

g) Ixingueur de soupape
Valve length 9 5 .  0

C O I L

I) Collecteur d’adaisslon 
Intake aanifold J) Collecteur d'échan’eaent 

Exhaust aanifoldti9.TC*-u'

8 -

4 2 .  5 ± 2 .  0

F.I.S. A. ) ml



MAZDA
i j è l e

6 2 6  2.  5 S EDAN
FISA Hoaologation No.

isEsasis. JA -1 5 9

Dessins des orifices du loteur -  totâ*ances sur les diiensions ;
Drawings of engine ports -  tolerances on diiensions : 

_______________ >tî£ga t m ________________________________

L rrir

■,Wührwad

DCulasse, face collecLeur /  Cylinderliead, lanifold side /  v n r ^ '.

lâ .

IDCôlIecleur, côté culasse /  Manifold, cylinderhead side /  yryr^-tn

: en :.:rj:ÎW8»?
:ijai.a.d■'ïFi'i'i

SI:{d2i.a
,• J*T 9

•rlrVy

• j r r d -
J  n .4 a » j.* :**F3

* :-r r
ttTi J

' ’A U T O ^ ^



ne
E«- MAZDA 6 2 6  2.  5 S EDAN

FISA Homologation No
 <a»î5ia»w»r.i;  ---'̂ jmé''5Êr-'

n Bna*:T - g«raa*. M?-'* î*S |3’B3*8

gitB lS JA -1 5 9

Dessins des orifices du loteur *■ totûrances sur les diiensions 
Drawings of engine ports -  tolerances on diaensioRS :

34.8 d h

*ÿ*r«T“
tj-mM
b-fhj!

la'BiS'fla

d<ltinsir

«m:
*?VpSH'I\ffd

ssĝ  
'iiS-s• diS*!3S-i3rSîy-SSiS-K.r**3tr
i»wà*"

d«E5HBsnnBB
ui^-SH

•rgaiiîBtmÿig*

raSBUh "̂Hra:
Gr~

IIIÉI

• 8n i>  —

DQjlassc, face collecteur /  Cylinderhead, aanifold side /

MWfrî
~ j  b -  b

• M *'dbth

U i J ^

dnSiHa
;3tamdi
Miû i
icuufx:
:'g’i»sjb HVjlVB
KllJ

SlCnrS
m3i
(.8.4.8 a

rUU*̂

*S5Ji2Î.r îaun..*
,r G!?*r
Jl JfcU**"f-bHs.îs

W Ï
:rih!;«jn 
I £'il2  :t.{w>rja_.

 ̂ wrr ri t: m m m  i • • •5-*«r  t ‘rr*^
*0“i :j:±-
.«* t a .
I XH T . 

.  t. u .

:•»!- 
■• r*a.*

iDCollecteur, cùtê culasse /  Manifold, cylinderhead side /

/  .

^ —

5*
e

VJ
H

p \
t------

y

F.I.S.A. ) ^ if^à
O f

I'AUTOIAC



MAZDA

330.Syst^ d’alliaa^e 
Isnltion sy sta  :

aîbr« de bougies par cylindre 
Niaber of plugs per cylinderivnr-kn9nri^<ôti 1

333.^stèae de lii>rificaticn 
Lubrication systea : K K I I  :

a) Type
S r .

6 2 i  i .  S SEDAK

c) Noabre de distributeurs 
Nuaber of distributors

FISA Hoaologatioo No
rHnnaihirHSfiiPtoî il

J A - 1 5 9

WET SUMP
b) Ncabre de pom>es à buile 

Nuaber of oil pumps uix'vrnO.

-  11 -

F.i.s.A. J )^ ;

E ' / l U T O I t O ® ^



M A Z D A 6 2 6  2.  5 S E D A N

4 . C I R C I J I T  DE C A R B U R A N T / F U E L  C I R C U I T / « W W

401.Eéso^oir : a) Noière
Fuel tank : Nuaber! et

la'ceaent 
Location

c) Matériau 
Material 
un

:!t:T
liilN-

JA -1 5 9

U N D E R  T H E  R E A R  F L O O R  B E L O W  R E A R  S E A T

S T E E L

5 . E Q U I P M E N T  E L E C T R I Q U E / E L E C T R I C A L  E Q U I P M E N T / « R a a

b) Tension
1 Tension 12 volts

SOl.Batteries ; 
Batteries :

a) Ncnbre 
Niiabcr 
ft

6 . T R A N S M I S S I O N / P O W E R  T R A I N / » »

601. Roues lotrlces ; 
Driven wheels : 
n m  t

602.Eibrayage : 
Clutcn :9M I

avant
front
in

oui rwwk -rror* arriéré wr* non
yes 1 » - rear TC8- noa =*= ft =VF= ft

b) Systèae de conoande 
Control systea¥Vf^

603.BoIte de vitesses : a) Eaplaceient
Gearbox : Location

b) Marque ’’aanualle”
" Æ ^ l î T s " * '  M A Z D A

d) Type et enplacaient de cousandê
Type and location of control

H Y D R A U L I C
c) Noibre de disques 

Nuiber of plates

A T T A C H E D  T O  E N G I N E  _ I N  E N G I N E  C O M P A R T M E N T
c) Marque ”auto«atique”

’’Autoutic’* nake x x x x x

M E C H A N I C A L / F L O O R

I

V

-  12 -
F. I.S. A. ) rni



M A Z D A

e) lippi rt I

rjit

WWW

m
FISA lloDologation No

6 2 6  2 .  5 S E D A N

Namielle/Ni
n a ^ «  4» 4m« «  
n a t o r  of ta a th

M S

n a l/T jJ l
nmrx

rX I*
Ifc

Im
? 1

1 4 3 / 1 3 3 . 3 0 7 X

2 3 3 / 1 8 1.  8 3 3 X

3 3 8 / 2 9 1 . 3 1 0 X

4 3 4 / 3 3 1 . 0 3 0 X

5 3 5 / 4 4 0 .  7 9 5 X

6 X X X X X X X X X X

A R /K
»n'-* 2 7 / 1  2 x  3 8 / 2  7 3 .  1 6 6

Constante
Constant X X X X X X X X X X

vitesses 
;e gale (j

• C
pc

))(ic
i)  Type de lubrification 

T^ge^of lubrication S P L A S H I N G

J A - 1 5 9

Autoiatique/^toi
nakr* d* danls 
aatof ol iMtk

ttB

a tic /H 7
rtwart

rit^o
It:

7 ?

1
1

2

3

4

5

AR/R
W-» •

S) Carter de boite de vitesses et cloche d’eobrayage 
Gearbox casing and clutch bell bousingm't7u~it9M»rjiry9'

T
'M  I

13 -

F. l.S. A. ) 07j



FISA Eonoloi i t i i i  No.

M A Z D A 6 2 6 2 . 5  S E D A N i; !sm ttjlra

604.Boîte dé transfert/dîïï^ârllifel central ; a) Sapports 
Transfer box/ccntral differential : Katios: rTttj

b) Nonbre de dents 
Numbers of teeth 
iifi

c) Système de comoande de boite de transfert 
Control sj^tcm of transfer box

d) Type de différentiel central 
Type of central differential
«♦-o'Tcigat _________________________

JEF£izu J.A-.L59

X X X X X

X X X X X

X X X X X

X X X X X

605.Coule final 
Final drive■ Twwvr

a) Type de couple final 
Type of final drive

b) Rapport 
Ratio
»'7Ôj

c) Nombre de dents 
Ntmber of teeth

e) de lu(>rification 
type of Iul.'rlcation 
A im

606.Arbrcs' : 
âiafts :

1

b) Hat^iau des ardres longitudinaux 
Naterial of longitudinal shafts

7v><r>ttm ____
c) Type des dtwi-ar^es transversaux 

Type of transversal half-shafts
d) Matériau des dcml-arbres transversaux 

Material of transversal half-shafts

Avant /  Front /  m A r r i^  /  Rear /  t»

H E L I C A L  G E A R X X X X X

4.  1 0 5 X X X X X

7 8 / 1 9 X X X X X

• S P L A S H I N G X X X X X

a) Type des arbres longitudinaux 
of longitudinal shafts X X X X X

X X X X X

D R I V E  S H A F T  W I T H  C.  V.  ] .

S T E E L

CHAINE CINÎ11ATIQUE (4 rouws motrices) /  KINEMATIC TRAIN (4 wheel drive) /

-  14 -
F.i.s.A.



q u e
M A Z D A 6 2 6 2 .  5 S E D A N

7 . S U S P E N S  I O N / S U S P E N S 'Jlrazj

FI SA Hoa 0 1 o n  t i 01 Mo.

jcp^>ig« J A~ 1 59  .

TOl.Généralitcs 
General

af^ype de suspension 
Type of suspension

702.Ress(X‘ts  hélicoïdaux 
Helicoidal springs

703.Ressorts à laies 
Leaf springs-̂rmtxr

704.Biu're8 de torsion 
Torsion bars► •!>*>»■ -J7" '»»*

Avant /  Front /  w

I N D E P E N D E N T / M c P H E R S O N

705,Autre type de suspension : 
O^er type of suspension :

707.Awrtlsseurs ;
Shock absorbers :Vr*»7rv-i>'- !

a) Noibre par roue 
NiÉber per wheel

b) Type

c; Principe de fonctionnenent 
Principle of operation

oui
ycs

ïf
^M)n-̂

M

=mt= non
nom

oui non
=yes= no

M

Arrière /  Rear /  a

I N D E P E N D E N T / M c P H E R S O N

oui =flob=
yes =no=» w

-out-
ÿ e s =

non
no«

=e«4= non
no

= * = N

Voir description sur fiche additiormcllc 
See descri,
iBJirffd>£gi^ejjesçTî^tion on aàiitional fora

. Avant /  Front /  m Arrière /  Rear /

1 1

T E L E S C O P I C T E L E S C O P I C

H Y D R A U L I C H Y D R A U L I C

T) Train avant cciplet déposé 
Cciplete disaounted front axle U) Train arrière conplet déposé 

Complété dismounted rear axlia x l e

i
) I
I I

15 -



l e
M A Z D A

FISA Koiologation No
6 2 6  2 .  6 SEDAK

J A - 1 5 9

8 .  T R A I N  R O U L A N T / R U N N I N G  GEAR/i«HUl

ûül.Roues ;
Wheels :

:
a) Diaaètre 

Diajieter

Avant /  Front /  m Arrière /  Rear /  ft

1 5  3 8 1 1 5  " /  3 8 1  ■

UQ3.Freins : a) Systëse de freinage
Brakes ; Braking systcirw-* : rî t>ssc

b) Nosbre de ■aftre-cylincu'es
cylinders t a t o

H Y D R A U L I C
bl> Alésages 

Bores»*7 2 3 .  8 2 3 .  8
c) Servo-frein oui =noR=

Servo-brakes yes “ TOT« H

cl) Marque el type 
Make and type J I D O S H A K I K I / V A C U U M

d) Régulateur de freinage 
Braking regulator

e) Nombre de cylindres par roue 
Number of cylinders per wheel 9 nvMT-«>XH

el) Alésage
Boreer

f) FTeins â tambours :
Drum brakes :

fl)  Diaiètre intérieur 
Internal diameter

f2) Nombre de g ^ itu re s  par roue 
lAinber of linings pa* wheel1*/-* 3^9 ©:■»-«»

f3) Longeur développée des garnitures 
Developed length of linings

f4) largeur des garnitures 
Width of the linings'A-®®

g) fTelns à disques :
Disc brakes ;i'iVn'V-% :

gl) Nombre de plaquettes par roue 
Number of pads per wheel

gZ) Nombre d’étriers par roue 
Number of calipers per wheel

g3) Matériau des étriers 
Caliper material

g4) l^ isseur du disque neuf 
Thickness of new disc

g5) Diamètre extérieur du disque 
f^temal diameter of the disc

gB) Diamètre extérieur de frottement

oui
yes = * =

dl) Bnplacement 
Location oa

I N  E N G I N E  C O M P A R T M E N T

des plaquettes 
EXLemal dûJiameter of pads rubbing 
surfaceIt tA-»»«©>*«

Avant /  Front /  n Arrière /  Rear /  «

1 1

5 7 . 2  M 3 0 .  2 ■ ■

X X X X X  ±  1 - 5  ■ ■ X X X X X  ±  1 - 5  ■

X X X X X X X X X X

X X X X X  ±  1 - 5  ■ ■ X X X X X  ±  1 - 5  m
t

X X X X X  *  ^  “ X X X X X  i  1  "

*

2 2

1 1

C A S T  I R O N C A S T  I R O N

2 4  ± 1 mm 1 0  ± 1 «

2 5 8  ±  1.5 u 2 6 1  ± 1.5 m

256 ± 1.5 BO 259 ± 1.5 BB

- 16 -
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M A Z D A 6 2 6 2 . 5  S E D A N
FISA Hoaologation No

I j  .  I-

il)

ià)

g 9 )

Diaaètre intérieur de frottenent des plaquettes 
Internai diaueter of pads’ rubbing surface 
"■■•♦■«fîofîŒ
Longueur hors-tout des plaquettes 
Overall length of the pads

Disques ventilés 
Ventilated discs

h) Frein de stationnaient : 
Parking brake :

h2) Biplacenent de coanande 
Location of lever

Avant /  Front /  m

1 7 1 ± 1.5 Dia

1 1 9 ± 1.5 oa

oui
yes =00=

hi) Systèae de cannande 
Control system m nA

C E N T E R  ON  F L O O R

Arrière /  Rear /  a

1 8 6 ± 1.5 aa

9 0 ± 1.5 an

=«ti=
=yes=

non
no
•

C A B L E
h3) Effet sur roues 

On vhich wheels
*--- ^1111 j j 11TTTwTw Arrière
Front Rear—«— ft

V) Frein avant 
Front brake

W) Frein arriére 
Rear iH^eITTlr-X

I

804.Direction 
Steering :
vyr/}' :

a) Type

b) Servo-assistance 
Power assisted

Type
i r

Avant /  Front /  m

R A C K P I N I O N
oui TRXF
yes —no=

H Y D R A U L I C

17 -

Arrière /  Rear /  «

x x x x x
- o u i — Hiort-

==no=
=HF:

x x x x x

F.I.S.A. ) &
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Je
£ « _ M A Z D A

o d è l e

9 . CARROSSERIE/BODYWORK/*»

6 2 6 2 . 5  S E D A N
_ F I S A  I t M o l o g a t i o n  N o

rs *-5 ' |î ï!! *■!! n r «« »

J A - 1 5 9

Ml.Intérieur : a) Ventilation 
Intffior : Ventilation: WS

oui =000
=00=st

b) Chauffage 
Heatingt-*-

oui
yœ

Il vil
=na==iF

f) Toit cuvant optionnel 
Optional sun roof»ryi»»5t-7

oui
yes =no--.M'

S L I D I N G  & R I S I N G

i) Systèee d'ouverture des vitres latérales 
OpcnirwsystCB for side windows

f2) Systèae de couande 
Control systea E L E C T R I C A L

Avant /  Front /  s Arrière /  Rear /  »

E L E C T R I C A L E L E C T R I C A L

X) Tableau de bord 
Dashboard Y) Toit ouvrant 

SunroofTA-7

- 18
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f k . M A Z D A S ‘

FISA Honologation No

6 2  6 2 .  5 S E D A N

j P F g a w  J A - 1 5 9

9û2.Extérieur ; 
Exterior :

a) Noabre de portes 
Nunbcr of doors

b) Hayon 
Tailgatei-i-r-*

=oui= non
yes= no

c) Matériau des portières 
Docx* aaterial
rwott»

d) Matériau du capot avant
Front bonnet iatcrlal

, - , ---------

f) Matériau de la carrosserie
Bodyvork laterial

h) Matériau de lunette arriéré 
Rear window material

k) Matériau des vitres latérales 
Side window material

1) Matériau du pare-cnoc 
Material of bumper

Avant /  Front /  'id Arrière /  Rear /  at

S T E E L S T E E L

S T E E L Rear bonnet /  tailgate material

S T E E L ,  A B S ,  P V C ,  P B T - A B / P - B T ,  T P E ,  P O L Y  P R O P Y L E N E  
i) Hatériaii des glaces de custode

S A F E T Y  G L A S S Rear quarter window material x x x x x

• x x x x x

Avant /  Front /  n Arrière /  Rear /  at

S A F E T Y  G L A S S S A F E T Y  G L A S S

P O L Y . P R O P Y L E N E P O L Y  P R O P Y L E N E

XIII) PARTIES DE CARROSSERIE SYNTHETIQUES /  SYNTHETIC PARTS OF THE BODY /

A U  DARK M A R K E D  A R E A S  SHOWK B E 1 0 Ï  ARE H A D E  OF P L A S T I C  .

19 -
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M A Z D A 6 2 6 2 .  5 S E D A N

FISA Hodolceation No

J A - 1 5 9

IHTOItfWriONS œNPLDŒNTAIRES /  CDNPLBffiKTARY INFORMATION /  mLm

C O M M E R C I A L  N A M E  : M A Z D A  C R O N O S  2 . 5  S E D A N  ( F O R  J A P A N E S E  M A R K E T )



F E D E R A T I O N  I N T E R N A T I O N A L E  
D U  S P O R T  A U T O M O B I L E  

JAPtli  ADTOi OEI l E FEDERAÎIOH 
ü i a s A  BŸiiîâS

H i f f l i l o i i t i i i  N i .

A - 5 4 9 6
I l t  e I I i 01 No.

jA -1 5 9

CEUTIFJCAT DE DIMENSIONS IN m iE U R E S  
CEBTIFICAÎE m  INTEKIOE D M NSIONS  

s i m c i n t

Véhicule: Constructeur 
Vehicle: Nanufactureur

M A Z D A  M O T O R  C O R P O R A T I O N
Modèle e t type 
Model and type

. u'ttKm__________ M A Z D A  6 2 6 2 .  5 S E D A N

Dikensions intérieures coiac définies par le Réglenent d'Hoiologation. 
Interior diicnsions as defined by the Moaologation Ecgulations.

✓

K — L

B (Hauteur sur sièges avant) 
(Height above f ru it seats)

C (Largeur aux sièges avant) 
(Vidth a t fru it seats)

D (Hauteur sur sièges arrière) 
(Height above rear seats)

E (Largeur aux sièges arrière) 
(Vidth a t rçar seats)

F (Volant-Pèdale de frein)
( Steering wheel - brake pedal)

- r t - i v »  ________

H O

1 3 0 0

9 8 0

1 3 0 0

6 5 0

G (Volant-paroi de séparation arrière) 
(Steering wheel - rear bulkhead)

1 7 0 0

H = F + G  = 2 3 5 0

■I

11

.11

F.I.S.A
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